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...pred mnogimi leti, bil sem [e gimnazijec. . . vernik gledali[;a sem si ogledal 
vse predstave v bogati gledali[ki ponudbi na[ega glavnega mesta. Nekaj predstav iz tistih let 
se mi je za ve;no vtisnilo v spomin, lahko bi rekel, v moj gledali[ki praspomin. 
Zapomnil sem si jih vsako na drug na;in v zapleteni zgradbi asociativnih gesel, ki prikli;ejo
sliko na mo/ganski ekran.

No in Ve;na Mladeni;a iz Mestnega gledali[;a je med temi prapredstavami. 
Ne spominjam se celote, prikli;em pa si lahko kon;ni vtis in nekatere detajle. 
Briljantna igra Zlatka {ugmana, izredno mo;na osebnost starega Vladimirja Skrbin[ka, 
ki je sevala z odra, govorna spretnost Markov;i;a, mo;an eroti;ni naboj Nine Skrbin[kove,
igralska veli;ina Maje {ugman, kljub vlogici... predvsem pa mi je igra povedala vse o igralstvu
in teatru, ki sem se mu /e takrat, mogo;e nezavedno, zapisal za vse /ivljenje. 
Povedala na na;in, ki ga je nemogo;e izraziti z besedami< to je nekak[en vseobsegajo;i pojem,
[iren kot morje< odsihmal me kak val tega spoznanja zaplusne vsak dan...

Ve; kot petindvajset let kasneje dobim ta tekst v roke. Razo;aran ugotavljam, 
da je razvle;en, predolg, samov[e;en. Zreduciram ga na bistveno, ostane samo [e esenca, 
in pred menoj je spet tisto, kar nosim v podzavesti vsa ta leta.

V na[i izvedbi je igra skraj[ana za celo uro, oziroma kak[nih trideset strani, original 
ima celo dva odmora, tri dejanja. Tudi oseb pri nas je manj< ne;aka spremenim 
zdaj v ne;akinjo ( kdo bo gledal tri mo[ke na odru celo uro | ), ki nastopa tudi na TV snemanju,
re/iser je posnet na trak, pacient A je zdru/en kar z nosilnim igralcem...vse skupaj pa sporo;a
isto kot nekdanja integralna izvedba. Mogo;e je bil takrat ;as po;asnej[i, gledalci bolj 
naklonjeni verbalnim bravuram in neskon;nemu dialogiziranju, kaj vem, zdi se mi,da ta igra
danes ne bi mogla biti naklonjeno sprejeta, ;e bi trajala dve uri in pol< danes, ko skoraj povsod
od tebe zahtevajo, da pove[ vse v enem samem stavku, [e bolje z eno besedo, in ;e ima[ sre;o, 
jo sme[ potem raz[iriti [e na drugi stavek. Dana[nji ;as je tako salamensko hiter...



IGRALCI

Tudi sam    “... sem /e dovolj ;asa v teatru, da sem se medtem /e ;esa nau;il ...”, tako da ni ni; 
;udnega, da sem z vsemi nastopajo;imi /e dolgo usodno povezan.Ko je Ale[ Vali; z izvrstno igro opozarjal
nase /e v diplomski predstavi v Mali Drami (gledal sem jo dvakrat zapored), sem se pripravljal 
na sprejemne izpite, kmalu zatem sva postala kolega in dobra prijatelja.V Drami sem debitiral ob Daretu
v glavni vlogi (po premiernem aplavzu sva se skupaj peljala z dvigalom v garderobo, lopnil me je po rami > 
“ Tako se igra, mladeni; !” ) . Ko je Nina debitirala,  tudi v Drami , sem bil njen soigralec, Irena pa me je
izbrala z Gojcem Le[njakom za soigralca ob svojem igralskem jubileju.   

DARE VALI:
debut v ljubljanski Drami septembra ‘64, od takrat do danes obsega njegov opus /e preko 

stopetdeset gledali[kih vlog v ve;ini slovenskih poklicnih gledali[;. Stalno prisoten v [e nepre[teti
mno/ini filmskih, televizijskih in radijskih vlog. Iz ki;asto lepega mladega ljubimca (definicija pisca) 
se v zrelih letih spremeni v karakternega nosilca Draminega repertoarja. Danes kri/a dneve v koledarju
in se rad pohvali, do ure natan;no, kako malo mu [e manjka do upokojitve, ;eprav nastopa skoraj v vseh
predstavah mati;ne hi[e. Je poln anekdot in pripovedi - pravi pravlji;ar. 

Med kolegi velja > “:e je Polde Bibi; H.C. Andersen, je Dare Vali; - brata Grimm.”  
Za svoje magistralne vloge je bil nagrajevan z naslednjimi nagradami > Pre[ernova [tudentska  ‘64,
Bor[tnikova  ‘73,  Sterijeva  ‘79,  Severjeva  ‘79,  Bor[tnikova  ‘8o,  Pre[ernov sklad  ‘85, Zupan;i;eva ‘99.  
Njegov komentar > “ Dober si toliko, kolikor o tebi pi[ejo ! “

ALE{ VALI:
upravi;eno velja danes za enega najve;jih mojstrov na[ega poklica, nosilca repertoarja osrednje

gledali[ke hi[e v najbolj ustvarjalnih letih. Je zasedbena /elja vseh re/iserjev.Debut v tr/a[kem gledali[;u
‘77, po treh sezonah prav tam se seli v ljubljansko Dramo ‘8o. Mnogo nastopa tudi v alternativnih 
eksperimentalnih gledali[;ih, njegova Ela v Gleju je legendarna. Izredni profesor na AGRFT 
za Umetni[ko besedo. Nastopal je v ve;ini slovenskih profesionalnih gledali[;, stalno prisoten na radiu
kot izjemen interpret, dolga vrsta vlog na filmu, [e ve; na televiziji. Kot sodelavca ga krasi neiz;rpna
energija, vrhunska profesionalnost, neverjetna kreativnost in kroni;na prezasedenost. 
Nagrade > Bor[tnikova ‘76 , Gori[ka zlata vrtnica ‘83,’84, Pre[ernov sklad ‘84,
Bor[tnikova ‘88,’99, Severjeva ‘99, BOR{TNIKOVA 2oo1
Njegov komentar > “ Sre;en v dru/ini, sre;en v poklicu .”

NINA VALI: 
zaklju;ila [tudij na AGRFT v letniku profesorjev Mileta Koruna in Matja/a Zupan;i;a 1996 

z Akademijsko Pre[ernovo nagrado, tega leta debitirala v ljubljanski Drami v Molierovem Don Juanu.
Poslej je kot svobodnjakinja igrala /e v tr/a[kem, kranjskem, ptujskem, ljubljanskem mestnem 
in narodnem gledali[;u, posnela /e ve; filmskih vlog in je stalno prisotna na radiu in TV.
Kot sodelavka se/e v srce, talentirana, izredno delovna, s svetlo prihodnostjo. Najpogosteje nastopa 
v Drami, njeno geslo pa se glasi > 
“ Ko bom velika, bom igralka - to je moja pravljica.”

IRENA PROSEN
Tudi Irenina popotnica v kariero je {tudentska Pre[ernova nagrada ‘6o za vlogo v diplomski 

predstavi. Zatem je posvetila [tiri leta izklju;no filmu in posnela zavidanja vredno [tevilo filmskih vlog,
od katerih osem sama navaja kot pomembnej[e. Zanimivi so producenti, od na[e Vibe , zagreb[kega 
in beograjskega do Italijanov, Ameri;anov in  vseh mo/nih kombinacij med njimi v koprodukcijah. 
Kot filmska diva se je naselila v Beogradu in delovala v dveh tamkaj[njih gledali[;ih 
(Savremeno pozori[te in Pozori[te na Terazijama) 22 let.

Leta ‘86 je posnela za United Artists iz Los Angelesa dva filma, Kolesa terorja in Pobeg iz Sobibora. 
Od ‘87 /ivi in dela spet v rodni Ljubljani, najve; vlog v zadnjem ;asu je posve;enih otrokom v produkciji
Mojega gledali[;a, ve; pa je tudi odmevnih nastopov v komedijah, ki potujejo [irom Slovenije.
Njen motto > “ Mnogo je igralcev, malo umetnikov” - sebe ima za igralko.

Na koncu naj zapi[em [e svoj sve;ani nagovor  ( v integralni verziji ) sodelavcem in gostom po uspeli javni
generalki za 1o8 gledalcev, v Dom/alah, 9.oktobra letos>

“ MALCE TI{INE BI PROSIL !! ( medklici> govor! govor! ) 
Z VELIKIMI IGRALCI JE LAHKO BITI DOBER RE?ISER !”

Vojko Zidar, konec oktobra, 2oo1

OSNOVNI PODATKI O AVTORJU

Rojen leta 1927 v New Yorku, ZDA, kjer /ivi in dela [e danes. Vsa njegova dela odlikuje izredna
komunikativnost, karakterna izdelanost, dramatur[ko izpiljena struktura in prefinjen ob;utek 
za pripovedovanje zgodb . Njegov opus je stilno zelo raznovrsten in sega od aktualne satire preko situaci-
jske in karakterne komedije do drame in melodrame. Vsa dela se ukvarjajo z univerzalno tematiko, 
kar jih dela vedno aktualna in sve/a, saj se na nek na;in stikajo z vsakim ;asovnim obdobjem. Osrednja
tema je namre; urbani ;lovek, soo;en s problemi, ki mu jih nalaga vsakdanjik in boj za pre/ivetje.
Sleherno zgodbo izdela z univerzalno, mojstrsko dramatur[ko tehniko in skozi humorno optiko, 
glavnima odlikama in razlogoma za njegovo popularnost po vsem svetu. Neverjetna vera v /ivljenje 
in optimizem obrneta vsako situacijo v pozitivno smer. 

Pisati je za;el v zgodnjih petdesetih, najplodovitej[e obdobje sega od za;etka sedemdesetih 
do konca osemdesetih let minulega stoletja. Znani , torej uprizorjeni del njegovega opusa obsega 
ve; kot petindvajset dram in prav toliko filmskih scenarijev, deset scenarijev za televizijske filme 
in serije in nekaj radijskih iger. Najpomembnej[a dela so > dramatika - The Sunshine Boys, 
California Suite,  Chapter Two,  Laughter on the 23rd Floor,  The Gingerbread Lady< 
scenaristika - Murder My Death , Sluggers Wife , The Marying Man .

NA{A PRIREDBA

V originalni verzji je drama skoraj dvakrat dalj[a , z dvemi odmori . Igranje integralne verzije 
bi trajalo skoraj tri ure . Na[a priredba je besedilo skr;ila na bistvene elemente ne da bi spreminjala 
vsebino. ?e iz samega originala je razvidno, da je moral nastati kot zapis z zadnjih vaj za prapremiero 
in je zatorej poln popolnoma specifi;nih besednih iger in [tosov, ki sta jih narekovala in izumljala 
takratna interpreta glavnih vlog. Zlahka si predstavljamo veliko govorno spretnost igralcev 
in tudi idolatrijo ob;instva, ki je hvale/no spremljalo tako razvle;eno igro dveh zvezdnikov. 

Po drugi strani pa je ta priredba tudi drzna, saj spremni spol ne;aku v ne;akinjo in ekonomizira
[tevilo nastopajo;ih s tem , da vlogo medicinske sestre v televizijskem ske;u podeli njej. 
Popolnoma brez [kode za vsebino in igro samo je tudi ukinitev vloge Pacienta A, ki je bila verjetno
napisana kot usluga kak[nemu takratnemu stri;ku Williju . Vloga televizijskega re/iserja, 
ki v originalu nastopa na odru , je pri nas posneta na trak in na koristen na;in igro poganja 
ter je ne zadr/uje. Verjamem, da smo s to posodobitvijo igri naredili le uslugo, jo s tem postavili 
v dana[nji hitrej[i ;as in dosegli tisti optimum ure in pol ;iste igre.

S TO PREDSTAVO SE KLANJAM 
IGRALCEM IN GLEDALI{:U.

Vojko Zidar


